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3HaveHHS 1 POJIb CEMAaHTHKH JUISl CHHTAaKCUYHHMX OAMHUIB (ikcyerbes mie Ha 3iami XIX — XX cr. y poborax
0.0.ITote6ni Ta O.M.Ilemkoscbkoro [1; 2 ]. OmHak MHUPOKOTO PO3TOIOCY MOCHIIKEHHS 3MICTOBHX IIPOIECIB
HaOymo 3 cepenuan XX CT., OCKUIBKH (OPMAaJIbHAN IUIAH JIIHTBICTUYHOTO aHAIi3y, BimoOpakaloul IOBEPXHEBY
CTPYKTYPY, HE JOTIOMaraB TJTHOIIE MMi3HATH MEXaHi3M YTBOPEHHS 1 peaizamii pedeHHs SK KOMyHIKaTUBHOI OJMHUIII.
Tomy TeoperndHa 6a3a 30araTuiacs HAyKOBHMH PO3BiIKaMH, 00’ €KTaMH SKHUX CTAaJM MPOOJIEMH THIIOJNIOTI] peueHb,
iX KOMITOHGHTHa HAIlOBHIOBAHICTh Ta peajizamis B mporeci (pyHkmioHyBaHHS MoBH [3; 4; 5; 6]. CemantuaHmit
CHHTaKCHC HaWTICHIIIe MOB’s13aHui i3 nmpobiemoto (yHKIioHyBaHHS MOBH. [loTpeba noBinoMUTH OyIb-SIKY AYMKY,
KOHCTaTyBaTH (pakT AIMCHOCTI, AaTH MOSCHEHHS TOTO YW TOTO SIBHIIA BIUIMHYJA Ha Te, IO HOCI MOBU BHOHpae
crerudivyHi 3aco00H 1 cnocoOm AiIst peaizalii BacHe MOl pEeYeHHs B MOBJICHHEBIH cUTyallii.

XapakTepHa O3HaKa Cy4yacHO! CHHTaKCHYHOI HAyKW — aHaji3 CEMaHTHKH pe4yeHHs. BUeHHI0 Ipo ceMaHTHKY
pedeHHs MpuTaMaHHa 0araTOMaHITHICTb IT1IXO/IB.

CeMaHTHKa PEUYCHHS — II€ HOro abCTpakTHE MOBHE 3HAYCHHS, IO € BIIHOIICHHIM CEMaHTUYHUX KOMITOHCHTIB,
(hopMOBaHMX B3a€EMOJIEI0 TPAMATUYHHX 1 JIGKCHYHUX 3HAUCHb WICHIB peUeHHs. Y OYyIb-IKOMY pedeHHI HasiBHI
3HAYCHHS JBOX THIIIB: 00’ €KTHBHI, SKi BiTOOpa)XaroTh SBUIIA MIHCHOCTI, i Cy0’€KTHUBHI, 10 BKa3yIOTh HA CTABJICHHSA
cy0’€eKTa TyMKH JI0 BioOpakyBaHOI B peUeHHI MiHICHOCTI.

CeMaHTHYHA CTPYKTypa HMHTAJIBHOTO PEYCHHs CBIJUUTH NPO Te, 0 B KOXKHOMY 3allUTaHHI € J1Ba eJIeMEeHTH: 1)
Te, 10 BiZIOMO; 2) Te, 1110 BUMAarae 3’scyBaHHs. CTaBiIA4M 3alUTaHHSA, MOBEIb BUXOAUTH 3 TOTO, L0 BiTOMO oMy, a
TaKOXX 3 TOTO, IO, MOXIIMBO, BIIOMO 1 pEUUMI€HTY, KOTpHUA MaB OW 3a0e3IednTH aapecaHTa IMOTPiOHOIO
iHpopMmauiero. OTxe, MPECYHNO3UII0 3aNUTaHHs CKIaAal0Th YMOBH, NIPU SKUX NMUTAHHS MOXE OYTH BUKOPHUCTAHO 3
MeTOr0 BUMOTH iH(opmarlii. CaMme 3anuTaHHs, Ha BiAMIHY BiJ CY/KCHHs, HC MOXKe OYTH Hi ICTHHHUM, Hi XHOHHUM,
OCKIJIbKM BOHO HIYOTO HE CTBEPIUKYE 1 HE 3amepeyye, a BUpaXkae JIUILE 3aluT, MOUIYK, CIIPSIMOBAHHIA Ha 3’ICyBaHHS
HEBIJOMOi BJIACTUBOCTI 4K O3HaKM npeamera. [luraneHe pedeHHS BOJOMAIE TEPBUHHOK 1 BTOPHUHHOIO
MPECYNO3UTHBHICTIO: IEPBUHHA — 1€ IPOXaHHs (HaKa3) BIAMOBICTH Ha NOCTABJICHE 3allUTaHHS; BTOPUHHA — HaJIaHHS
CHiBPO3MOBHHUKOBI TIeBHOI iH(opMarii, He0OXITHOT 1151 KOHCTPYIOBAHHS CYIXKESHHS -BiIIOBIII.

3anmuT SK KOMYHIKATHBHA IHTCHIIS KaTeropil MHUTaNbHOCTI mepemdadae CHCTEMY 3aco0iB (JICKCHYHHX,
rpaMaTUYHKX) JUIsl BUPQKECHHS CBOTO IEPBHHHOTO (mUTansHOro) 3HaueHHs [6: 38]. [Ipore nuTanbHy MOJaIbHICTh
XapaKTepU3YIOTh HE TIIBKH OO0 ’€KTHBHI (BJIACHE-TIMTANbHI) 3HAYEHHS, ane # cHucTeMa CyO €KTHBHO-MOJATBHIX
(HeBNMacHe-MUTANBHUX) peajli3alliif 3amuTy, MO0 W TO3BOJIIO HaM BH3HAYHWTH TaKi JBa OCHOBHI CEMaHTHYHI THITH
NHTAJBHUX PEUYCHbB: BIACHE-UTANIbHI i HEBIIACHE-TIMTAJIbHI PEYCHHS, KOXKEH 3 SKUX, Y CBOIO Yepry, HOAUIAEThCS Ha
miaruny. Pi3HOBHIaMU BllaCHE-TTUTAJIBHUX PeUeHb YBAKAEMO TaKi: 3 nUmManbHum Komnounenmom (MUTAIbHI peYeHHS
3 MpeJAMETHUM KOMIIOHEHTOM; IUTalbHI PEYCHHS 3 aTpuOYTHMBHUM KOMIIOHEHTOM; IIMTalbHI pEYeHHS 3
OOCTaBUHHUM KOMIIOHEHTOM) Ta 0e3 numaibHo20 KOMnoHeHma. J10 HEBIaCHE NHUTAIBHUX NUTAaHb BiJHOCHUMO
3ycmpiymi, nepenumu (IyHa-nUmManHs), 3anepeyni (0yoimamueni), pumopuuni, YmouH08a b i (KOpOmMKi).

3yNMHUMOCS Ha OCOOJMBOCTSIX BIJTBOPEHHS 3YCTPIUHHMX IHTaHb, MEPENHTIB Ta YTOYHIOBAIBHUX IHTAIBHUX
peyeHb.

3ycmpiune numawnns, ske (YHKIIOHYE Y Miajio3i sIK peIUTiKa-peakiisHe € <BIMOBIINI0» Ha IOMEpeIHE
3alUTaHHS, a BHUCTYNAE OCOOMCTICHOI peakuiero Ha Hporo [6: 89]. [Ipuuomy icHyBaHHS B YCHO-PO3MOBHOMY
MOBIICHHI 3YCTPIYHHX 3allMTaHb € MATBEPIKCHHSAM TOTrO, IO «B pealbHI KOMYHIiKamii OepyTh ydacTb He
imeanizoBaHi aOcTpakiii, SKi NPOXYKYIOTh TI'paMaTHYHO IPaBWIIBHI pPEYEHHA 1 pealli3yloTh iJealbHy CXeMy
MOBJIEHHEBOTO OOMiHY, a JIFOJIM IIEBHOI cTaTi, BiKy, EMOLIIHOTO CTaHy, ICUXIYHOTO CKJIaay, COLIaIbHOTO 1 KyJIbTyp-
HOro crarycy» [7: 7].

AmHamiz (QakTHIHOTO MaTepialy IOKa3aB, IO 3yCTPiUHI MHUTaJbHI PEYEHHS OPHUTiHATY BiATBOPIOIOTHCS
BUHATKOBO QHALOSIYHUMU CMPYKMYpAMU Y MOGi nepekiady i3 3aCTOCYBaHHSIM BHYTPINIHIX TpaHcdopMmamin (iHrmi
CrocoOu BIATBOPEHHS Y JOCIIPKYBaHOMY MaTepiajii He 3adikcoBano), Hanpukiaaa: “‘Right close to us. Just there.
See him?” “Why hasn’t he got a coat on in this cold water?” [8: 98]. — Hedareuxo 6i0 nac. Omam! Bauume? — A
4020 6in y makuil xon00 6es naroma? [9: 86]; “Were you a slave?” said Mr. Bird “Was he unkind to you?” [10:
136]. — Bu Oyau nesinonuys? — sanumae micmep bepo. — Bin sac kpusous? [11: 93].

[Monani npuKIamy MiAKPECTIOIOTh OCOOIMBICTD 3yCTPIYHNX 3alUTaHb, SKa MOJSTAE y TOMY, L0 perpe3eHTaris
HUMH TTHTATBHOTO 3HAYEHHS BiIOYBAETHCS HE TUTBKU Y BIACHE-NHUTANBHINA (QYHKIIIT, a i 3 JOJAaTKOBUMH €MOI[iHHO-
OLIHHMMH HallapyBaHHSAMH, OCKUIBKH ILli CTPYKTYPH MOXYThb Ilepe/laBaTh pi3HOMaHITHI OoWiHHI BiaTiHku. Tak, y
nepuioMy mnpukiani B. Mopo3oB 37ilicHUB 3aMiHy TpUKOMIOHeHTHOI aTpubyTBHOI Tpymu this cold water
KOHCTPYKII€I0 aOCTPAKTHOTO IMEHHMKA 3 BKA3iBHUM 3aWMEHHUKOM MaKuti X0a00, a TaKOX JIOJaB IPETO3UTHUBHY
gacTKy a. L{i 3MiHE HamaloTh EKCIPECUBHOCTI YKpPAiHCBKOMY pEYCHHIO, TaK, SIK OpHUTIHAJIbHE pEeUCHHS
BUKOPHCTOBYETHCSI 3 METOI YHHKHYTH BiJIIIOBiII Yepe3 HeOakaHHS MOBIISI BiIIMOBICTH Ha MEBHUH 3amuT. Jpyruit
NPHKJIaJ ITIOCTPY€e BUKOpUcTaHHS B. MuTtpodaHoBuM NpuifoMy aHTOHIMIYHOTO NepeKiay, SKUi y bOMY BUIIAAKY
aJICKBAaTHO BiITBOPIOE KOHOTAIII] OpPHUTiHATY, a caMe — “‘eMOIIiiiHe po3apaTyBaHHS MOBIIS 3 BiITIHKOM 00ypeHHs .

Ilepenumu (nMyHa-3alIUTaHHS) MOXYTh BiIOWBAaTH CyO’€KTHBHI OI[IHKM BiHOIICHHS MOBIS IO PEIUIiK CBOTO
mapTHepa 3 KOMYyHikamii. B miloMmy MOXKHa CTBEpKyBaTH, IO TaKi CTPYKTYpH BHUKOHYIOTH Ile OAHY (DyHKINO —
¢ynkuito dacuinanii. BoHn BUCTYNaOTh y pojii CUTHAIIIB CllyXadya MOBIIO, 32 SIKUMH OCTaHHIH JI3HAETHCS PO Mipy



yBar" 0 CBOrO MOBJIEHHS Ta MPO Mipy pO3YMIiHHS 1 3aCBOEHHS Horo 3micTy. 3 iHIIOTO O0KY BOHU CHpPsSMOBaHi He
CTiIIBKM Ha OCOOWCTICTh SK HOCiA TeBHOI iHpopMamii Tpo peasbHi ab0 KOHIENTyalnbHI 00’€KTH, CKUIBKH
Oe3mocepelHFO BIAcHE Ha iHPOpMaLil0 9W HAa 3aco0M ii oTpuMaHHA. Y LBOMY IOJIATa€ KOTHITHBHA (DYHKILiS
TICPETHTIB.

AJlekBaTHE BiITBOPEHHS MapajelbHUX KOHCTPYKIIH y Mepekiafax yKpaiHChKOK MOBOI MOJKIIUBE 32 YMOBH
30epeXeHHsT CHHTaKCHYHOI CTPYKTYpH OpuTiHamy. Bixrak, Haifuactime mepemuTH BiATBOPIOIOTHECSA 338 CXEMOIO:
RUMATbHE PeUeHHs OPUSIHATY — NUMATbHE PeUeHHs Yb02o Jic muny yintboeoi mosu Hampuknan: “l really am giving
it to you. That’s all right, isn’t it?” “Giving it to him?” gasped Granpa Joe [8: 254]. — A cnpasdi siddaio ¢pabpuxy
mo6i. Tu 3200en? — Biodaeme ¢habpuxy ilomy? — ne mie nogipumu 0ioyns Horco [9: 231];  “I’ve agreed to sell
Tom.” “What? Our Tom?” [10: 54]. — A nozoouecs npooamu Toma. — [lJo? Hawozo Toma? [11: 38].

AHani3 fmae miACTaBM CTBEPPKYBaTH, IO Yy NOAAHMX NPHUKIAAAX BiIOyJOCS NEpPEHECEHHs EMOLINHHO-
EKCIIPECUBHOTO 3aps/ly 3 OpUTiHAY B MepeKIa 3i 30epeKeHHIM eMOLIIHHO-eKCIIPECUBHUX KOHOTAIlIH «3IMBYBaHHS,
HEpO3yMiHHS, HEAOBIpH» Ta «0OYPEHHS», CTBOPIOBAHIX CHHTAKCHYHOIO CTPYKTYPOIO.

HeyBara 70 CTHICTHYHO! BarW CHHTAKCHYHOTO MapajeiizMy 3HIKYE BapTiCTh Tepeknany, sk-ot: ‘“‘Has she
anything on her mind worth thinking about twice-a man, for instance?” “A man?” said Sue [12: 32]. —Yu nema y
Hel 4020Ccb maKko2o, npo wo cnpasdi eapmo Oyno 6 dymamu — Hanpukiao, sxo2ocw xronys? [13: 340].

HaBenenuit mepenuT MOBelb BHKOPHUCTOBYE 3 METOI0 MOBTOPHTH YH BiIHOBHUTH IOCh HE3po3ymine abo
HeqouyTe. Jlo MeBHUX yTpaT MPHU3BOAWTH HEBMOTHBOBaHE 00 ’€IHAHHS peveHb y mepeknani. Hacmigkom 1poro €
BTpaTa KOHOTAI[Il KCYMHIBY». 3arajoM Takuil crocid BIATBOPEHHS MEPEIUTIB HeaICKBAaTHUH.

BusBneHo, 1m0 y He3HAuHIH KITBKOCTI BHIIQJKIB BHKOPHUCTOBYETHCS CIOCIO TMEPEKIany NUMANbHE PEUeHHs.
opu2inany — numaibHe pedenns iHuo2o muny y nepexiaodi, Hanpukman: “But why?” asked Charlie. “Because of
spies.” “Spies?” [8: 32] — A womy? — 30usysascs Yapni. — Yepes wnueynie — Axux wnueynie? [9: 25].

[puknaa yHaO4YHIOE TIOJIOKEHHS NP0 Te, IO aJeKBaTHE BiATBOPEHHS NMUTaHb-TNIEPEHHUTIB MOXIIMBE TaKOX MPU
3MiHi THITY TUTAJBHOTO PEUEHHS, OCKIIBKHU BIPHO MEepeaHo KOHOTAIT “3MBYBaHHS OPUTIHAIHLHOTO PEUCHHSI.

Hacrymuuii ceMaHTHYHUN Pi3HOBH[] IHTEPOTATUBIB — YIMOYHIOBALbHI 3aNUMAHHS — BAKOPUCTOBYIOTHCS MOBLIEM
3 METOI0 OJepKaHHS MOJATKOBOI iH(opMmamii i OyAyIOThCS Ha OCHOBI YTOYHEHHS KOHKPETHOTO €IIEMEHTa i3
CEeMaHTHUYHOI CTPYKTYPHU TMOTEPEIHHOTO BUCIOBICHHS.

[lig gac mocmimkeHHs OyJIO BHSBICHO, IO BiATBOPSHHS PO3TIIAYBAHUX CTPYKTYP BiIOYBa€Tbes Oe3 3MiH ix
CUHMAKCUYHOI cmpyKmypu, 13 3aCTOCYBaHHSIM Pi3HOTO Pojay TpaHcdopMmariiil, SKIIO 1€ HE CYNepedduTh HOpMam

MOBH Tmiepekiany, Hanpuknaa:  “l1’s rail strong yet, Mas’r, and can do heaps o’'work, - heaps on it, Mas’r” “On
plantation?” said Haley [10: 191]. — 4 2 we ozo sxa dysca, nawne, we moxcy pobumu 1 pooumu!... — Yu ne na
naanmayii? — moeus Ietini [11: 128]; “l only hope no one’s using the other elevator at this moment.” “What other

elevator?” screamed Mrs. Teavee [8: 212]. — €ouna nadis, wo nixmo zapas ne ide inwum nigpmom. — Hdxum ye
iHwum nigpmom? — sepecnyna nani Tisi [9: 190].

Takuii croci® BIATBOPEHHS KOHOTATHMBHOI CEMaHTHKH «KOHKPETHU3yBaHHS MICHS» Ta «yTOYHEHHS SKICHHX
XapaKTEPUCTUK» aHATI30BAHUX CTPYKTYP 3 BPaXyBaHHSIM KOHTEKCTY, B SIKOMY 3HAXOISATHCS PEUCHHS, €, OUYEBHUJIHO,
ONTUMAITLHUM, OCKUTBKH BiJICYTHI BTPATH HA KOHOTATUBHOMY DPiBHI.

OTxe, HNOCTHAMBIIM OCHOBHI KOMYHIKATHBHO-(YHKIIOHANBbHI Ta CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI OCOOJIUBOCTI
AHMIIACHKUX TMHTAIBHUX PEYCHb, MOXHA 3pOOUTH BHCHOBKH, IO 3aIUT, K KOMYHIKATHBHA IHTCHILS MOBIS
perpe3eHTye He TiJIbKH BIaCHE-TMUTAIbHE 3HAYCHHSI, a MIepe/ae BeCh CIEKTP CEMAaHTUKH, TPAAUIIIWHO MOB’A3aHOI 3
IHITUMU MOJIANTbHO-IHTeHI[IHHUMH BHCJIOBIIIOBAaHHSMHE, a CaMe: NPUBEPTATH yBary, CIIOHYKAaTH 10 SKUXOCh il abo
BIIMIOBIIi, HECTH B 001 HOBY iH(opMaIriro Tomio. ToMy, 3amyst nepeaadi 1ux GyHKIIH yKpaiHChKOIO MOBOIO Tpeba
TIpY TIePEKIIali BAABATUCS JI0 PI3HOMAaHITHUX MEPEeKIaIallbKUX TpaHChOpMaIlii.
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